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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.
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EN: Fold down the seat and fasten it with the fixing strap.
DE: Klappen Sie den Sitz herunter und befestigen Sie ihn mit dem
Befestigungsgurt.
FR: Pliez le siège et fixez-le avec la sangle de fixation.
ES: Pliegue el asiento y fíjelo con la correa de fijación.
IT: Abbassare il sedile e fissarlo con la cinghia di fissaggio.
PL: Złóż siedzisko i przymocuj je paskiem mocującym.

EN: The seat can be mounted on a universal base using 

screws.

DE: Der Sitz kann mit Schrauben auf einem Universalsockel 

montiert werden.

FR: Le siège peut être monté sur une base universelle à 

l'aide de vis.

ES: El asiento se puede montar sobre una base universal 

mediante los tornillos.

IT: Il sedile può essere montato su una base universale 

tramite le viti.

PL: Siedzisko można zamontować na uniwersalnej podstawie 

za pomocą śrub.

EN: Notice:The supporting base is not included.
DE: Hinweis: Die Stützbasis ist nicht im
Lieferumfang enthalten.
FR: Remarque : la base n’est pas incluse.
ES: Atención: La base de soporte no está incluida.
IT: Attenzione: La base di supporto non è inclusa.
PL: Uwaga: podstawa nośna nie stanowi zawartości
zestawu.


